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URIVERSITY
MeMopaHayM 0 B3aHMOIIOHHMAHHH
U HAYy4YHOM o0MeHe

3AKITIOYUEH MENHCOY
YO«AMaTbl MeHeUKMEHT YHUBEPCHTET»

(Anpec: yi. Pospidaknesa 227, 050060, Anmarel,
PecriyGinka Kaszaxcran, Homep perucrpauun: Ne
0074516, or 18.06.2014, PHH: 600 400 079 841) B
e pektopa  —  KypranGaesoit  ['ynbMHpEI
AMaHKOJIOBHBI,  JICHCTBYIOLIEr0 HA  OCHOBAHUH
Ycrasa, uMenyeMoc B ranbheiimem «AlmaUy»

"

®dI'BOY BO «TamboBekuHii rocy1apeTBeHHbI

yuusepenter umenu I'.P. Jlep:kaBunay

(anpec: Poccuiickas Meneparntus, 392000, r. TamOoB,
yia. Wnrepnannonaienas, 33) B Jsmue Pexropa,
Bunajmmupa [Opsesuua CTpomoBa, JCHCTBYIOLIETO
Ha ocHoBe Ycrasa, uMenyemoe B panbheimem TIY,
(AlmaU u TI'Y umeHyemble B JajbHEHIICM
«CToponamMuy», 60 HHAMBH/YATLHO «CTOPOHOMN)

Crarps L.

AlmaU u TI'Y cornamatoress yCTaHOBUTH H
POBECTH  B3aUMOCOIJIACOBAHHBIC COBMECTHBIC U
MapTHEPCKHUE MPOEKTHI, [pOrpamMMmbl W/WIH
MEpOTIpHUSITHs,  KOTOpble Oyay — €rnocoOCcTBOBaTH
YIIYUIIEHHIO U PA3BUTHIO KaX/IOH U3 CTOPOH.

MeMopanJiyMm — 3aK/Jroyaercs — Ha
B3aMMOBBITOJIHOTO COTPYAHHYECTBA
MenemkMeHT  YHUBepeuTera ¢
rOCY/IaPCTBEHHBIM  YHHBEPCUTETOM
JlepxaBuna.

OCHOBE
AJmarnl
TamOoBcKkuM
umenu [P,

Crarps 11
CTOpoHBl  HPUMYT  BO
B3aMMOJICHCTBUS B

O6e
BO3MOKHOCTb
o0nacTsxX:

- OOwmen CTYJICHTAMH 1no [porpaMmam
maructpatypbl, MBA, noxropantypst DBA u PhD;

- OOmen podheccopeKo-MpenoIaBaTe/IbCKUM
COCTABOM JUIsl TIpernojaBaHus 10 IIporpammam
GakasiaBpuara, Mmaructpatypbl, MBA, j10KTOpaHTyphbl
DBA u PhD;
- OOmeH

BHUMAHHUC
CJIC/IYHOHINX

11podheccopeKo-1penoaaBaTe/bCKuM

3 TAMBOBCKHH
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UNIVERSITY
Memorandum of Understanding
and scientific exchange

concluded by and between
ElAlmaty Management University

(Address: 227 Rozybakiyev street, 050060, Almaty,
Republic of Kazakhstan, Registration number: N
0074516, dated 18.06.2014, Tax number:
600 400 079 841), represented by
GulmiraKurganbayeva, Rector, acting under the
Charter, hereinafter referred to as “AlmaU”,

and
Derzhavin Tambov State University

(Address: 33 Internatsionalnaya Street, Tambov,
392000 Russian Federation) represented by Rector,
Vladimir Stromov, acting under the Charter
hereinafter referred to as TSU, (AlmaU and TSU
hereinafter referred to collectively as the “Parties”
or individually as a “Party™).

Article 1.
AlmaU and TSU agree to establish and
conduct mutually agreed  cooperative  and

collaborative projects, programs and / or activities,
which will enhance the programs of each.

The Memorandum of Understanding (“MoU”)
is based on mutually beneficial cooperation of the
Higher School of Management of Almaty
Management University and Derzhavin Tambov
State University.

Article II.
Both Parties will take in consideration the
possibility of working together in:

- the exchange of students on bachelor and master,
levels:

- the exchange of academic personnel for teaching
on bachelor, master, MBA, DBA and PhD levels;

- the exchange of academic personnel for




COCTABOM pa3paboTKH
MEPOIIPUSTHH, MPOBEJICHUS
MCCIICIOBAHUN U IIPOEKTOB,;

- Co3nanpe COBMECTHBIX IPOrpaMM M Iporpamm
JIBOMHOIrO JMIIJIOMa OakajlaBpuara i MarucTparypel;
- Ilpenocrasnenve PYKOBOJICTBA HaJl
MarucTpaHTaMu 1 JIOKTOpaHTaMH;

JUIS COBMCCTHBIX

COBMECCTHDBIX

- Cosnanue  yueOHBIX
MOJIyJIell  Juld  CTY/JICHTOB
nokropantypsl DBA u PhD;

- llpenocrasienne BCEX

TYpOB,
MarucTparypbl,

KPaTKOCPOUYHBIX
MBA,

HEOOXOIMMBIX

MaTepuanoB BY3y [MapTHEpYy JUis JIajibHEHIIero
pa3BUTHS COTPYIHHYECTBA,
- OO6men  marepuanamu,  HHQOpMALHUCH 110
aKaJeMHUYECKHM porpammanm, a TaKxKe
COTPYHUYCCTBO MEKLy OMOIHOTEKaMH.
Crarbs 111

Kaxnas u3 Cropon HarpaBUT
MHPOPMAIMOHHBIH  NAKeT — By3y — HaprHepy ¢
yKazaHHeM CreIMaIbHbIX TpeOoBaHU 1

BO3MOKHOCTEH, OTHOCSIIIUXCS K JIPYTrOil CTOPOHE.

Crarps IV.

O6e CTOpOHBI COMJIAIIAIOTCS, YTO [AaHHbIA
JIOKYMEHT HE co3jiaeT KakuX-1u00o  (UHAHCOBBIX
obsi3arenberB. OO¢ CTOPOHBI NMOHMMAIOT, YTO BCE
(uHaHcoBbie coryaieHns OyayT OroBapuBaThCs M
3aMmiChIBATLCS B NUCbMEHHOW dopme, U OyayT
3aBHCETh OT HAJMUMs PECYpCOB B KaX/JI0M y4ueOHOM
3aBEJICHHH.

Crarps V.

[Ipy oOmene mpeacTasuTelIssMH, OH WJIM OHA
JIOJDKEH/-Ha co0mo1aTh 3aKOHO/IATEILCTBO
NPUHUMAIOIEH CTOPOHDL, @ TaKKe HOPMbI M IIpaBHIa
MPUHUMAIONIETO YUeOHOTO 3aBe/ICHUSI.

Cratbs VL.
06e CTopoibl corjlalmaroTes epecMaTpuBarh
COTPYJAHHYECTBO Kakable HATH (5) Jser, ¥ IpH
HAJIMUUK  HEOOXOJIMMOCTH J0padOTKH JIOKYMEHTa,
BHOCHTHL HMX B IHCBMEHHOH (opMe ¢ y4dacTHEM
OPUIMATBLHBIX [IPEJICTABUTENCH KaXk0r0 y4eOHOro
3aBEJICHHUSI.

Crarba VI
Jlannwiii Memopanjym O B3auMOIIOHUMaHHH
Oyner ocraBarbesl JCHCTBUTEIBLHLIM IO TEX MO,
noka ojHa u3 Ctopon He coodmuT Apyroil CropoHe
B MUCbMEHHOM BHWJIE O HAMEPEHUHM MPHOCTAHOBHUTH
| COTPYIHUYECTRO.

developing joint activities, joint research and
projects;

- establishing joint and double degree programs on
bachelor and master levels;

- providing supervision for master and doctoral
students at AlmaU according to availabilities of the
faculty :

- establishing study tours and short-term programs
for master, MBA, DBA and PhD level students;

- submitting all needed materials to the partner
university to enhance the cooperation;

- the exchange academic program materials,
information and cooperation between libraries.

Article I11.

Each Party will send the up to date information
package to the other Party with the specific
requirements and possibilities concerning the other
Party.

Article I'V.

Both Parties agree that the present document
does not create any financial obligation to either
Party. Both Parties understand that all financial
agreements will be negotiated upon and be recorded
in writing, and will depend on the availability of
funds at each institution.

Article V.
Upon representatives’ exchange, he or she
must abide by the laws of the host country and the
rules and regulations of the host institution.

Article VI.

Both Parties agree to review the cooperation
every five (5) years, and if modifications are
necessary, place it in written agreement by the
official representative of each Party.

Article VIL.

This Memorandum of Understanding will
remain in effect for an indefinite term, until one of
the Parties notifies the other of its wish to terminate
the Memorandum of Understanding by written
notice one year prior to the termination.

| e




Craresa VIII.

Article VIII.

AlmalU Ty

KoHTakTHOE JHIO:
Tarbsana ['ennajpeBHa

KoHTakTHOE JIUIIO:
Aiirepum Kaymenosa

AlmaU TSU

Contact person:
Tatiana Osadchaya

Contact person:
Aigerim Kaumenova

Ocanuas
Anpec: yiL. Anpec: yi. Address: 227 Address: 33
Posnibakuena 227, Wnrepuanuonanshas 33, | Rozybakiyev str., Internatsionalnaya
050060, Anmarsl, 392000, r. TamO0B 050060, Almaty, Street, Tambov, 392000
Pecniy6imka Kazaxcran | Poccus Republic of Kazakhstan | Russian Federation
Tenedon: Tenedon: Phone: Phone:
+7 72731330 74 8 (4752) 72-34-34, +7 727 313 30 74 +7 (4752) 72-34-34,
n00. 1114 extension 1114
E-mail: E-mail: | E-mail: E-mail:
a.kaumenova@almau.ed | international @tsutmb.ru a.kaumenova@almau.ed | international@tsutmb.ru
u.kz u.kz
Crarps 1X. Article IX.
Jlanneiii MemopatjiyMm O B3aUMOIOHHUMaHUH This Memorandum of Understanding shall take
BCTyNaeT B CHIy € MOMEHTa  MOAIMHMCAHMs effect when signed by the official representatives of

opuIMaTbHBIX MpejicTaBuTenei CTOPOH.

CTOPOHBI ~ COrJIAUIAIOTCS,  YTO  HACTOSLINH
JIOKYMEHT TIPEJICTABISIeT PaMOYHOE COrJIalleHue 00
ux corpyanudectse. CToponsl OyayT 3aKiiodaTh
OTAEJIbHO  COrjlallleHue 10 HarpaBJICHUAM,
ykazaHHbiM B CraThe 1.

Cratbs X.

B cayuae BO3HHUKHOBEHHSI CIOPOB MEWKIY
CropoHaMi 10 NyHKTaMm, yKazaHHbIM B JaHHOM
JIOKyMEHTE, OHM  OydyT —peuarbest  CTOPOHAMH
10CPEJICTBOM I1E€PEIOBOPOB.

Hacrostuii  JOKYMEHT — COCTaBJICH — Ha
AQHIJIMACKOM M PYCCKOM  s3bIKax B JIBYX
sk3emmgpax. O0a  sK3emIisipa  MMEIOT  PaBHYIO
FOPHJIMUECKYIO CHITY.

Jlannplii JOKYMEHT I10JUIMCBhIBACTCS B JIBYX
IK3EMILIAPAX, OJIMH M3 KOTOPBIX OCTAETCS y KakJIOH
CTOpOHBI.

CTOpOHBI MPOYUTAIN HACTOAIIMH JIOKYMCHT H
HOJNKUCBIBAIOT €ro, KaK JOKYMEHT, OTPaKaloUIni 1X
BOJIIO U HAMEPEHHUSI.

the Parties.

The Parties record that the present document
represents a framework agreement for their
cooperation. The Parties undertake to conclude
separate agreements in case of specific tasks related
to their cooperation specified in Article II.

Article X.

Any disputes or discrepancies that may arise in
connection with the application or interpretation of
the provisions of this MoU shall be settled by the
Parties through mutual negotiations.

Present document has been concluded in
English and Russian in two copies; both copies
having equal legal force.

This MoU is signed in two original copies, one
of which will be retained by each Party.

The Parties have read and interpreted the
present document and sign it as one reflecting fully
their will and intentions.
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On behalf of:

EI “Alyg@iﬁ% ment University”
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Assel Kurmantayeva
Director of International Development Department

Date: . // 2018

On behalf of:
Derzhavin T3

Vladimir Stros

Rector

Date: .
Approved by:
Tatiana Osadchaya

Vice-Rector for International Relations and Foreign
Student Affairs
Datez: . 2018




